
• Az összeál l í tás legfőbb újdonsága, mint már e m l i t e t ­
tük, a t emat ika i csoportosítás . Az ös 'szeáll itók, i l l e t v e a 
szerkesztő a könyvtári jognak alapját képező 1 9 5 6 • évi t ö r ­
vényerejű rendelet és minisztertanácsi határozat közlése 
után "A könyvtári szolgálat szabályozása" c. fő fe jezetben 
/ 3 0 - 2 1 9 » o l d . / az alábbi 9 részre osztva csoportosít ják a 
rendelkezéseket: l / általános szabályok, 2 / . fe lügyelet é3 
szervezet , 3 / gyűjtőkör, 4 / f e ladatok , belső munkák, 5 / & 
könyvtárak együttműködése. 6 / dokumentáció, 7 / személyzet­
p o l i t i k a , 8 / hatósági és h i v a t a l i f e ladatok , 9 / a könyvtá­
r a k a t érintő egyéb jogszabályok. 

Igen hasznos és tanulságos a "Szervezeti szabályzatok" 
c. f e j e z e t , amely országos szervek, könyvtárhálózatok, 
szakkönyvtárak szabályzatait i s m e r t e t i . 

A "Jegyzetekben" a kötet ö s s z e á l l í t ó i közl ik az egyes 
rendelkezésekre vonatkozó magyarázatokat, k r i t i k a i megjegy­
zéseket. A jegyzetek után a jogszabályok évenként csoporto­
s í t o t t mutatója, majd a tárgymutató következik, végül pedig 
a magyar könyvtárak szervezetének sematikus ábrázolásával 
zárul a kö te t . * 

Az összeá l l í t ók , i l l e t v e a szerkesztő minden t e k i n t e t ­
ben gondos, alapos munkát végeztek. Bár a tárgyköri csoport­
o s í t á s és a terminológia sok helyen vitatható , a kötet e l ­
rendezése igen szerencsés és - különösen az index s e g í t s é ­
gével - b i z t o s , gyors tájékozódást tesz lehetővéi -

E rövid ismertetés keretében természetesen nincs mód 
a r r a , hogy méltassuk a magyar könyvtári "törvények s z e l l e ­
mét". "A könyvtári szolgálat j o g i szabályozása" c. gyűj te ­
mény segítségével azonban ezt a f e l a d a t o t e l l e h e t és el* i s 
k e l l majd végezni, / G y . P . / 

- x - x -

F O L YŐ I R A T S Z E M L E 

002:001.891 

Kutatás a dokumentációban./Research i n documentation. / ' 
- VICERY, B.C. - L i b r a r y Association" Record, 1958. 2. sz. 
p . 4 1 - 4 5 . T.s OSzK. 

Napj-aink konferenciái sürgetőleg követelik az elmúlt 
1 0 évben v i ssza fe j l ődöt t dokumentációra vonatkozó kutató-
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munka erőte l j es f e j l e s z t é s é t . Különösen a következő terü le ­
téken mutatkozik gyümölcsözőnek .a kutatás megindítása: a 
szakemberek igényeinek és munkamódszereinek pontos megálla­
pí tása , az igényeknek megfelelő szolgáltatások r e l a t í v ér ­
téke, a dokumentációval foglalkozó intézmények világképe. 

A'folyamatban lévő hasonló kezdeményezések rövid i s ­
mertetése. 

Bizonyos dokumentációs kutatások egyénileg i s - e l v é g e z ­
hetők, de másrészük szervezett összedolgozást kíván meg, 
többnyire egy-egy központi intézmény köre' csoportosítva. 
Éppen ezért ezeket a terveket és munkamódszereket ősszé 
k e l l hango ln i , és nemzetközileg elő k e l l segíteni megoldá­
sukat . 

0 0 2 : 3 3 8 . 0 1 1 

Dokumentáció és termelékenység. /Dokumentation und 
Produk t i v i t a t . / - G-UTHSMUTHS, V. - Nachrichten für Dokumen­
t a t i o n , 1 9 5 9 . márc . 'p . 1 - 3 . T . : OMK. 

A népgazdaság termelékenysége emelésének fontos e l ő f e l ­
téte le a dokumentáció és módszereinek f e j l e t t s é g i foka . 

0 0 2 : 6 6 3 / 6 6 4 

Műszaki-tudományos dokumentáció az élelmiszeriparban. 
- FALVAI A. - Élelmezési I p a r , 1 9 5 9 . márc. p . 1 0 4 - 1 0 7 . 
T . t OMK. > • 

Az élelmiszeripari dokumentáció tágabb értelmezésben a 
táplálkozástan és az élelmezéstudomány szakirodalmára t e r ­
j e d k i . Hazánkban azonban csak a szűkebb értelemben v e t t 
i p a r i szakirodalom feltárása f o l y i k ezen a területen. De 
még i l y e n elhatárolás m e l l e t t i s több/olyan körülmény j e ­
l e n t k e z i k , amely a tárgykör további leszűkítését idézte e l ő . 
Mindez f e l v e t i a tárgykör revíziójának, rendezésének és k i ­
terjesztésének szükségességét. 

Az Egyetemes Tizedes Osztályozás az élelmiszeripar t e ­
rületén nem alkalmazható célszerűen. Oka, hogy'a rendszer 
j e l l egébő l folyóan a nyersanyagok e l vannak különítve f e l ­
dolgozásuktól', sőt bizonyos iparágak t e l j e s e n vagy részben 
hiányoznak be l ő l e . Külföldön éppen ezért több intézmény és 
f o l yó i ra t külön rendszert dolgozott k i az osztályozásra. 
Magyarországon i s kidolgozás a l a t t á l l egy élelmiszeripari 
osztályozási rendszer. 

A szakirodalom fe ltárása elsősorban a kül fö ld i szakfo­
lyóiratok anyagára szor í tkozik . 1959-ben 1 1 2 élelmiszeripa­
r i vállalathoz és intézethez 4 0 4 fo lyó i rat fé leség j á r ebben 
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a tárgykörben, összesen 819 példányban. Ez a szám a 'v i lág 
e tárgykörű f o l y ó i r a t a i t kereken 800-nak véve : 5 1 
/ l 958 -ban 4 3 $ / ^ mai magyar dokumentációs munka ennek csak 
mintegy l / 3 - á t tár ja f e l . 

A szakirodalom közreadását, a fe l tárás körét és a t e r ­
j e sz tés t szolgáló szervezet i kérdéseket vizsgálva az é l e l ­
miszeriparban i s megállapítható, hogy "a szakirodalom szün­
telenül növekvő áradatával csak ugy tudunk l épés t ' t a r tan i , 
ha a dokumentációs munka területét növeljük, minőségét j a ­
v í t juk , természetesen nem öncélúan, hanem az i p a r szakembe­
re inek remélhetőleg egyre bővülő igényei s z e r i n t . . " , 

. 0 1 5 / 4 7 / 

A' tudományos»irodalom a szovjet nemzeti b ib l i ográ f iák ­ 
ban. /The l i s t i n g o f s c i e n t i f i c l i t e r a t u r e i n Soviet n a t i o ¬
n a l b i b l i o g r a p h i e s . / - MAICHEL, K. - Special Libraries,1959» 
j a n , p . 1 3 - 1 5 . T.:0MK. 

Az 1 9 0 7 óta rendszeresen / 1 9 4 5 óta hetenként/ megjele­
nő Knizsnaja Letopjsz a Szovjetunió területén megjelenő k i ­
adványok jegyzékét tartalmazza. Kiadója az Összszövetségi 
Könyvpalota. Saját - 3 1 csoportra t a g o l t - szakrendszerében 
köz l i anyagát, / A 1 5 . és 16. csoport s o r o l j a f e l a termé­
szettudomány,' a matematika, a műszaki tudományok és a t e c h ­
nológia irodalmát. / Az egyes csoportokon belül szerzők i l l . 
cimek betűrendjében következnek a kiadványok. 

A Knizsnaja Letopisz-hoz a következő indexek készülnek: 
l / szerző i , negyedévenként. 
2 / s o r o z a t i , évenként, 
3 / összefoglaló szakrendi , évenként. 
A könyvek és*brosúrák f igye lésé t megkönnyiti a másik 

szovjet nemzeti b ib l i ográ f ia i s : a félévenként megjelenő 
Ezsegodnik K n i g i SzSzSzR. v 

Az időszakos megjelenésű szovjet tudományos kiadványo­
k a t a 1 0 kötetre t e r v e z e t t Periodicseszkaja Pecsat SzSzSzR  
1917-1949 már megjelent második és harmadik kötetéből i s ­
merhetjük meg. /A 2. kötet a természettudományok és a mate­
mat ika , $. 3 . a műszaki tudományok és a technológia p e r i o d i ­
kái t s.orolja f e l . / Mindkét kötet anyaga indexelve van c i ­
mek, nyelvek, kiadási helyek és kiadók s z e r i n t i s . 

' Az előző bibliogiréfia fo lytatása .a Lezopisz P e r i o d i - 
cseszkih I z d a n i i SzSzSzR 1950-54, amely két részre - f o ­
lyóiratok és napilapok fe lsorolására - o s z l i k . A f o l y ó i r a t ­
rész .33 szakcsoportra-tagolódik; a 7 - 1 7 . rész a tudományos 
lapok b ib l i ográ f iá já t k ö z l i . 

1 
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A folyóiratcikkek nemzeti b ib l i ográ f iá ja / r eper tó r iu -
m £ i / a Letopisz Z s u m a l n i h S z t a t e j . 1 9 4 4 óta hetenként j e l e ­
n i k meg, A szerzők nevét és a f ö ldra jz i vonatkozásokat ne­
gyedévenként külön indexben i s fe ldolgozza, 1 9 4 9 óta pedig 
évenként kumulat iv index formájában i s megjelenik. 1 9 4 4 óta 
minden szám végén köz l i a f e l d o l g o z o t t fo lyóiratok jegyzé ­
két . 

A napi lapok, újságok cikkeinek jegyzéke a Letopisz 
x Gazetnih Sztate j cimü nemzeti bibliográfiában j e l e n i k meg 

/ 1 9 4 5 óta hetenként/. s 

Á Bib i iogra f í ja Szovetszkoj B i b l i o g r a f i i cimü b i b l i o ­
gráfiák b ib l i ográ f iá já t 1 9 3 9 óta adják közre. Rövid annotá­
ciókban i s m e r t e t i a Szovjetunióban megjelent b i b l i o g r á f i á ­
k a t . ' 

A szovjet folyóiratokban és napilapokban lévő' könyvis­
mertetéseket a Letopisz Recenzii f o g l a l j a jegyzékbe. 1 9 2 6 
óta negyedévenként j e l e n i k meg. Anyagát 3 I csoportban k ö z l i . 
Minden száma három index-sze l egészül k i : l / szerzők, cimek 
és kiadók,2/ ismertetők k é s z í t ő i , 3 / a z ismertetéseket közlő 
lapok s z e r i n t . Mindhárom index az év utolsó /negyedik / szá­
mában összegezve i s megjelenik. 

' 0 2 : 0 6 1 . 6 / 4 3 9 / 

M i t várhatnak a könyvtárak a Könyvtártudományi és Mód­ 
s z e r t a n i Központtól? - SEBESTYÉN G. - A Könyvtáros, 1 9 5 9 . 
máj. p . 3 2 1 - 3 2 5 . T , : OMK. 

• 1 9 5 9 « január 1-én a l a k u l t meg az Országos Széchényi 
Könyvtár keretében, mint ennek ^ötödik főosztálya, a Könyv­
tártudományi és Módszertani Központ / K M K / . A KMK három osz- . 
tályra tagozódik, ezek: könyvtártudományi osztály , módszer­
t a n i osztály , továbbképzési osztá ly . A Központ az alábbi 
f e ladatokat l á t j a e l : 

l / a s zo c ia l i s tá művelődési pol i t ikából fo lyó alapelv 
vek kidolgozása, 

2 / könyvtártudományi kutatómunka végzése, 
3 / a kutatómunka országos t e r v s z e r i n t i összehangolá­

sa, eredményeinek közzététe le , 
4 / könyvtártudományi- dokumentáció, 
5 / a könyvtári fe ladatok legcélszerűbb megoldási mód¬

. j a i n a k k ik ísér letezése , g a legjobban bevált mód­
szerek e l ter j esz tése , 

6 / a szakmai továbbképzés központi gondozása. 
A módszertani fe ladatok keretében kerül majd sor 

- t ö b b e k közöt t - a szakkönyvtárak spec iá l is problémáinak 
megvizsgálására p l . , , hogy a szakkönyvtárakban milyenek a 

* • » 
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kutatás f e l t é t e l e i /he ly i ség , b ib l i ográ f ia i és más dokumen­
tác iós apparátus, s t b . / . Ez a probléma'különösen fontos a 
műszaki könyvtárakban, s ezért igen örvendetes,"hogy a KMK 
i s f o g l a l k o z i k "majd v e l e , / G y . P . / 

0 2 4 . 6 : 0 2 7 . 5 4 / 4 7 3 . 1 / 

Nemzetközi csereazolgálat szervezete az Állami•Lenin  
Könyvtárban. / L organ isat i on des exchanges i h t e r n a t l o n a u x 
a l a b ib l i o theque d ' E t a t Leniné./ - KANEVSKIJ,'B.P.^-
B u l l e t i n de l 'ünesco a l ' I n t e n t i o n des Blb l io theques , 1 9 5 9 . 
febr.-márc., p,- 48-52'.^ T . : OMK. 

,A moszkvai állami Lenin Könyvtár alapításától - 1862 
- óta t a r t fenn nemzetközi cserekapcsolatokat. Je lenleg 
6 5 ország. 1800 könyvtáréval,^tudományos intézetével , f o l y ó ­
i r a t o k szerkesztőségével f o l y t a t cserét . 

, ' 1957-ben 1 5 2 852 kiadványt k a p o t t csere_ utján, ugyan­
ekkor 188 .692 szovjet kiadványt küldött k i . Í 9 5 8 első f e l é ­
ben a kül fö ld i könyvek . 5 4 * 3 százalékát és a kül fö ld i f o l y ó ­
i r a t o k 5 3 » 2 százalékát szerezte be csere utján a könyvtár, 

A csereszolgálat 4 0 munkatárssal do lgoz ik . Költségve­
tése az elmúlt évben 1 500 0 0 0 rube l körül mozgott. 

A'könyvek és periodikák cseréjén kivül je lentős m i k r o ­
f i l m cserét i s f o l y t a t . 1 9 5 8 első felében ezen a cimen 
3 5 0 0 0 mikrofelvételt küldött kül fö ldre . 

Az állami Lenin Könyvtár példája i s bizonyíték .ar ra , 
hogy egy nagy könyvtár nemcsak v é t e l , hanem csere utján is" 
lényeges-mértékben gazdagíthatja állományát, /S .Zné/ 

• • 0 2 5 . 3 : 0 6 1 . 3 / 1 0 0 / 

Nemzetközi katalogizálási konferenc ia . /Conference 
i n t e m a t i o n a l e sur l e catalogage. / B u l l e t i n de l 'Unesco a 
l ' I n t e n t i o n des Bib l io theques , 1 9 5 9 . ápr. p . 9 5 . T.:0MK. 

A Könyvtáros Egyesületek Nemzetközi Szövetsége /PIAB/ 
1 9 6 1 - r e t e r v e z i nemzetközi konferenciáját, melyet ez a l k a ­
lommal t e l j e s egészében a katalogizálás kérdéseivel kapcso­
l a t o s nemzetközi megállapodás előkészítésének kiván szen­
t e l n i . 1 1959. júl iusában Londonban előzetes összejövetelen 
kerül sor a későbbi konferencia á l ta l megvizsgálandó kérdé­
sek megszövegezésére.. 

1 9 5 4 ~ D E : N ennek, a munkaközösségnek a megalakítása v o l t 
az.első lépés a katalogizálási szabványok nemzetközi egysé­
ges í tésére , A munkaközösségnek a névtelen müvek és a testü­
l e t i szerzős müvek jnunkájáról készült je lentése megmutatta, 
hogy a legkülönbözőbb felfogásokat képviselő c imfelvéte le -
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zők i s nem várt. módon azonos álláspontra juthatnak a l e g ­
v i t a t o t t a b b , kérdésekben i s , /S .Zné / 

0 2 6 : 6 2 + 0 0 2 : 6 2 / 4 3 9 / 

A műszaki könyvtárügy és dokumentáció változó fe íada- 
t a i r ó l . - BALÁZS S. -'SZABOLCSKA F , i - Magyar Könyvszemle, 
1 9 5 9 , 1 , sz. p . 1 6 - 2 2 , T . i OMK. 

A magyar műszaki könyvtárügyben - az 1945-ben megin­
dult hatalmas fejlődés eredményeképpen - fordulópont kö­
vetkezett be. A f o r d u l a t o t az okozta, hogy a "szakkönyvtá­
rak számának emelkedése egy bieonyoa poíitöt elérve minősé­
g i változásba csap át , ez alapjában megváltoztatja, egy o r ­
szágban a műszaki könyvtárügy he lyzeté t , " A változást, e l ­
sősorban az j e l z i , hogy a műszaki könyvtárait, i l l e t v e a 
bennük táro l t állomány számszerű növekedésének hatására az 
olvasói igényele k ie lég í tése országszerte de centrál is élő­
d i k , vagyis e l to lód ik a vá l la la t i műszaki könyvtárak irá­
nyában, A változás másik j e l l e g z e t e s tünete a szakirodalom 
átcsoportosulása. Az egyes iparágakban egyre inkább k i a l a ­
kulnak olyan könyvtárak, amelyek a gyűjtőkörükbe tartozó 
i rodalmat te l jességre törekvőén szerz ik be, s ez azt ered­
ményezi, hogy a hálózati központ, az OMK, re lat íve lema­
r a d t a hozzátartozó egyes könyvtárak mögött. Jellemző adat, 
hogy 1957-ben az OMK csak 6 9 0 5 k ö t e t t e l , a v á l l a l a t i mű­
szak i könyvtárak pedig 1 1 7 407 köte t te l gyarapodtak, A f e j ­
l ődés , i l l , változás másik kiugró tünete, hogy az olvasók 
érdeklődése elsősorban a szakfolyóiratok f e l é fordultamért 
a legújabb műszaki eredményeket általában ezek közlik,' 

A világon megjelenő k b , 50 0 0 0 műszaki fo lyó iratbó l 
k b , 8 - 1 0 00Ö olyan lap van, amely valóban értékes közle­
ményeket t a r t a l m a z , Magyarországra ebből 2 6 7 2 j á r , tehát 
az értékes folyóiratoknak.kb, C3ak 30 %-a. Nem kétséges, 
hogy a fo lyó iratbáz is t lényegesen k i k e l l bővíteni . De ... 
nemcsak a fo lyóiratok száma, a folyóiratokban közölt c i k ­
kek fe l tárása , dokumentációja sem kie lég í tő mértékű, A 
2 6 7 2 fé le fo lyó iratbó l mindössze kb, 1 0 0 0 kerül dokumentá­
c iós fe ldolgozásra, A dokumentációs tevékenységet tehát 
mennyiségileg jelentősen fokozni k e l l , - éppen ezért e l 
k e l l kerülni a párhuzamos munkát, s a fe l tárást koordiná^r 
n i k e l l , / i t t jegyezzük meg, hogy a KGM Műszaki Informá­
ciós" és Fordító Vállalat szakkönyvtárában az OMK-val pár­
huzamosan végzett dokumentációs munka, i l l e t v e fe l tárás a 
c ikk megirása óta megszűnt, . i l letve egészen minimálisra 
csökkent. / 
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A cikkben f e l v e t e t t kérdések rendkivül fontosak, idő ­
szerűek, ezért jogos a szerzőknek az az óhaja, hogy a mű­
szaki könyvtáragy és dokumentáció ne legyen csak a közvet­
lenül érdékeltek szűk-körének gondja és problémája, hanem 
kerüljön széles körben megvitatásra, - a problémák mielőb­
b i mégnyugtató megoldása érdekében. / G y . P . / 

; V 0 2 6 : 6 2 : 0 2 1 . 6 3 

. Módszertani munka a műszaki könyvtárhál^ózatban., 
- BAllzS- S. - Á Könyvtáros, 1 9 5 9 . márc, p . I 6 5 - I 6 8 . T . T Q M K . 

'A műszaki'jáöhyvtárhál'ózátban, i l l e t v e , ennék központjá­
ban: „áz. Országos'. MűszakiJKönyvtárban k b . 5 'éve f o l y i k mód­
s z e r t a n i münka. A műszaki könyvtárhálózat módszertani.mun­
kájának természetesen-sajátos f e l a d a t a i és • módszerei.. van-- : 

nak, amelyek sok t e k i n t e t b e n eltérnek az általános- gyűjtő 
körű közművelődési- és-• szakkönyvtárak, továbbá'-más-tudómá-,,. 
nyágak'. sz'akkönyvtárainak, . . i l l e t v e ezek hálózatainak, mő.d-^v 
s z e r t a n i munkájától. A sajátos fe ladatok és módszerek , k i a - : 
laki tását főképpen'-az-követeli meg, hogy a műszaki könyv­
tárakban igen nagy-fontossága van a dokumentációnak, hogy 
a műszáki"könyvtárak sokkal több és spec iá l i s 'k iadványfa j ­
tával dolgoznak, mint más-könyvtárak, s hogy ezekben a 
könyvtárakban.a könyvtári és dokumentációs szolgáltatások­
nak olyan sokféle -és különleges módja a l a k u l t k i . Igen l é ­
nyeges sajátosság és követelmény a műszaki könyvtárak mun­
kájában a"könyvtári-dokumentációs szolgálat gyorsasága,, 
amely szintén jelentősen, befo lyásol ja a módszertani műnkét 
i s . r \ 

,Áz OMK Í955 óta végez rendszeres'módszertani munkát. 
E munka keretében az alábbi f e ladatokat l á t ta és l á t j a e l : 
l / , a ' z oktatás terén a műszaki könyvtárosok képzése és t o ­
vábbképzése, 2/ munkámégjavitó mozgalom szervezése munka-
ve rseríyek" szervez és ével és pályázatok ki irásával , .3/ ® R ~ . 
tekezl.étek,' megbeszélések, előadások rendezése a legjobban 
bevált mankatápasztalatok e l ter j esz tésére , 4 / tanácsadás, 
e l lenőrzés , v izsgálat részben helyszíni látogatásokon, 
részbén az "OMK módszertani osztályán, 5 / a műszaki könyv­
tárügy és' dokumentáció e l v i és g y a k o r l a t i kérdéseinek f e l ­
vetése , i l l e t v e tisztázása a "Műszaki Könyvtárosok Tájé­
koztató ja" c. módszertani .kiadványsorozatban. 

. A műszaki könyvtárhálózathoz j e l e n l e g k b . ezer szak­
könyvtár t a r t o z i k . Ezek módszertani irányitását az OMK 
egyedül nem t u d j a e l l á t n i . Ezért a módszertani munkába, 
egyre nagyobb mértékben bekapcsolódnak az alközpontok i s . 
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Az alközpontok módszertani munkája még a kezdet kezdetén 
van, eléggé egyenetlen, vagyiá alközpontonként más és más 
mértékű, i l l e t v e sz invonalu. 

A c ikk nem f o g l a l k o z i k a műszaki .termelési könyvtári 
hálózatban folyó módszertani munka értékelésével , be fe jezé ­
sül azonban megemlit több olyan problémát, amelyből kitűnik, 
hogy ezen a téren igen sok még a tennivaló. 

A tanulmány olvasása két meglepő megállapításra kész­
t e t . Az egyik az, hogy a Műszaki Könyvtárosok Tájékoztató­
jában /az OMK módszertani kiadványában!/ mindezideig nem 
j e l e n t meg a módszertani munkáról összefoglaló c i k k . A má­
s i k pedig az, hogy az e l 3 ő i l y e n j e l l egű összeá l l í tás nem 
az MKT-ban, hanem a Könyvtárosban l á t o t t napvilágot. Termé­
szetesen nagy szükség van a r r a i s , hogy a műszaki termelési 
könyvtárhálózat módszertani munkája szélesebb körben i s i s ­
mertté vál jék , s eset leg megvitatásra.kerüljön, de a r r a még 
nagyobb szükség van, hogy az MKT i s foglalkozzék ezzel a 
problémakörrel, s nemcsak l e i r ó - ö s s z e f o g l a l ó , hanem elemző-
k r i t i k a i tanulmányokban i s ! / G y . P . / 

i 

0 4 7 . 3 1 * 0 0 2 : 0 2 5 , 1 7 

A kutatói je lentés és a modern könyvtárügy. /The re¬
search repor t and modern l i b r a r i a n s h i p . / - WARHEIT, I . A. -
Revue'de \& Documentation, 1 9 5 9 . 2 . sz. p. 3 3 - 3 5 . T.:0MK. 

A kutatók között i személyes érintkezés - a t e l e f o n , a 
gyors közlekedés és a gyakor i konferenciák, megbeszélések 
utján - korunkban nagyon megjavult . Az érintkezés másik -
fontosabb - formája: a"gondolatok és eredmények irásos köz­
lése és felhasználása azonban nem fe j l őd ik .k i e l ég i t őén . A 
könyv és a f o lyó i rat csak részben e l é g i t i k i az igényeket. 

Ahhoz, hogy a kutatók a kutatás első vonalában marad­
hassanak az szükséges, hogy a közlésnek a könyvnél és f o ­
lyóiratcikknél közvetlenebb formái i s rendszeresen hozzá­
férhetőek legyének. Vonatkozik ez elsősorban a kutatói j e ­
lentésekre, hiszen ez a publikációs műfaj ma a tudományos* 
ős technológiai j e l l egű irásos érintkezés elsődleges f o r ­
májává v á l t . 

A kutatói jelentések fontosságát a könyvtárosoknak i s 
tudomásul k e l l venniök. Ezzel egyúttal három fő problémát 
k e l l megoldaniok: 

l / a hozzáférhetőség, a beszerzés-
2 / a b ib l i ográ f ia i el lenőrzés és 
3/ a t a r t a l m i áttekintés kérdését. 
Mive l a jelentések kereskedelmi forgalomban általában 

nem kaphatók, a könyvtárosok és a jelentések felhasználói 
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I 

mindenütt nyomást gyakorolnak az i l l e tékes szervekre, hogy 
hozzanak l é t re o lyan szerveket, amelyeknek féladata az 
i l y e n j e l l egű anyag gyűjtése,szétosztása és fe l tárása. 
Többek között ennek'eredménye több dokumentációs központ ; 
megalakulása. 

•Néhány dokurnentáoiós központ már az'egész vi lágra k i ­
terjedő csere- fe ladatokat l á t e l ezen a' téren, azonban ez 
ma még.inkább k ivéte l mint szabály. Több szakterületen 
egyszerűen nincs semmiféle szerv a kutatói jelentések 
nyilvántartására, osak.a könyvtárosok magánjellegű próbál­
kozásai /nem h i v a t a l o s csere egyezményei/ igyekeznek b izo - v 

nyos áttekintést szerezni . ; . « - / 
A. helyzet megoldása'-a különböző dokumentációs közpon­

tok nemzetközi együttműködésének megvalósítása, utján kép¬
zelhető e l . I l y e n utón ke l lene b iztos í tani a k i a d o t t k u t a ­
t ó i jelentések b ib l i ográ f ia i e l lenőrzését , á jelentések 
jegyzékének közlését a különféle bu l l e t inekben és referáló 
lapokban, / j e l e n l e g a referáló, lapok általában még csak 
o lyan kutatói je lentésekről emlékeznek meg, amelyek a k e ­
reskedelmi ' forgalomban i s kaphatók,/ 

. ' 0 5 » 0 2 6 : 6 2 / 4 3 9 / y i ? 5 4 / 1 9 5 8 " -

• Ötéves a Műszaki Könyvtárosok Tájékoztatója. SIMON, ." 
M,A, - A könyvtáros, 1 9 5 9 . máj. p . 3 3 3 - 3 3 4 . T . : OMK.' 

"Ötesztendős-léte a l a t t az MKT fontos szerepét kapot t 
a magyar -könyvtáros szaksajtó egészében: egyik l e g f o n t o ­
sabb szakkönyvtári hálózatunk szócsöve, ugyanakkor-mód- • 
s z e r t a n i i rányitó ja i s . " Az 1954-ben i n d u l t lapban 'tárgyalt 
témák köre gyorsan szélesedik, cikkéinek színvonala fokö*-
zatosan emelkedik. A lap egészét t e k i n t v e azonban "az első 
2 - 3 esztendő egyre emelkedő vonala után á f e j l ődés mintha 
megállt v o l n a . " Nem az egyes cikkek színvonala l e t t a l a ­
csonyabb, hanem a szerkesztési munka nem elég tervszerű, 

'határozott és következetes, "nem érvényesül kellőképpen az 
OMK hálózati szerepéből adódó szakmai irányitás." , "-, A lap 
tetszetős külső formája "megérdemelné a gondosabb lektorá­
lás t s a bőven termő sajtóhibák kiküszöbölését" . 

A szerkesztőség bizonyára örül a dicséretnek, "-" és • 
t a n u l a kr i t ikábó l . / G y . P . / • \ •'. 

0 5 : 0 2 6 / 7 3 / 0 9 1 / 

Néhány megjegyzés a Special L i b r a r i e s öt évtizedéhez. 
•/Somé observatiohs on f i v e decades o f ' S p e c i a l L i b r a r i e s . / -
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- ALLISON, M. L . - Special Librariés , 1 9 5 9 . j a n . p. 6 - 8 . 
T.í OMK. 

Az amerikai Szakkönyvtárak Egyesületének történetével 
szerves összefüggésben fe j lődő lap első száma 1909-ben j e ­
l e n t meg. -

Előfizetőinek száma 1919-ben még csak 4 3 0 v o l t , ma a 
l a p o t - tagsági d i j fejében - megkapja az Egyesület minden 
t a g j a és 1 0 3 5 e l ő f i z e t ő . E lő f i ze tés i ára az 1 9 1 0 évi 2 d o l ­
lárról fokozatosan 7 dol lárra emelkedett, egyes számai h a ­
vonta átlag 4 4 o ldalon jelennek meg a szakkönyvtárosokat 
érdeklő c ikkekkel és közleményekkel. 

6 5 2 . 6 : 6 2 

Műszaki fordításoké /Les t raduct ions techniqués. / 
B u l l e t i n de l 'Unesco a l ' I n t e n t i o n des Bib l io theques , 1 9 5 9 . 
ápr. p. 59. . T . : OMK. 

Az amerikai Szakkönyvtárosok Egyesületének ford í tás i 
központja 1 9 5 9 - r e k i s zé l es í t e t t e fordításainak beszerzési 
tervét . 

« 
Az u j t e r v az USA kereskedelmi minisztériumának se­

gítségével kerül végrehajtásra. Ez a szerv kapot t ugyanis 
megbízást a r r a , hogy központilag gyűjtse, a hazai és k ü l ­
f ö l d i h iva ta l o s kiadványokat. Ugyanakkor az ABS Fordítások 
Központja gyűjt i a nem h iva ta l o s kiadványokat. Az e két 
intézmény ál ta l gyűjtött fordítások a Fordítások Központ­
jában és a washingtoni L i b r a r y of- Cöngress-ben találhatók, 
ahol fotókópia vagy m i k r o f i l m formájában tanulmányozhatók. 

Minden fordí tást a kéthavonként megjelenő "Technical 
Trans la t i ons " cimü h i v a t a l o s kiadványban ismertetnek. . /A 
kiadvány külföldön évi 1 6 dol lárért f izethető e l ő . / 

A "Techrilxial Trans la t i ons " első száma 1959 -ben j e l e n t 
meg, az 1 9 5 8 decemberében megszűnt " T r a n s l a t i o n Monthly" 
folytatásaként. /S .Zné / -

6 5 2 . 6 . 0 0 3 . 1 

A fordítás gazdaságossága, / p i e Ökonomie.der Überset-
zung, / - REIHABDT, G. - Revue de l a Documentation, 1 9 5 9 . 
2 . sz. p-. 5 0 - 5 1 . T . : OMK. 

A nyelvtudás hiánya igen nagy akadály a tudományos 
eredmények megismerésében. Az Unesco vizsgálata s z e r i n t p l . 
a műszakiaknak Angliában és az USA-ban csupán 2 '^-a, az 
NSzlC-ban csak 3 $>-a i smer i az orosz -nye lvet . Nyugaton ez a 
tény egymagában i s i n d o k o l j a már a sok időt és pénzt megta­
karító fordítások szükségességét. 

67 



A'Szovjetunióban már régen felismerték a fordítások 
nagy.gazdasági j e lentőségét . A moszkvai VINITI évről-évre 
80 ország 4 1 nyelven, megjelenő 10 000. természettudományos 
és műszaki fo lyóiratából kőszit , k i v o n a t o k a t . . Ezenkiyül egy 

'külön állami könyvtár gyűjt i a kül fö ld i irodalmat-, s külön 
katalógusokban dolgozza f e l a kü l f ö ld i ' f o l yó i ra tok c i k k e i ­
nek" orosz nyelvű-/cimforditásait. A- Lenin Könyvtár i s k i a d 
tájékoztatókat a kül fö ldi tudományos irodalomról, kata ló ­
gusokról és prospektusokról. Az Expressz I n f o r m a c i j a 36 
sorozata válogatott fordításokban köz l i a.nemzetközt szak­
i r o d a l m a t . -Emellett a szovjet állam pénzügyileg támogatja 
a f o r d í t á s i t e r v e k e t . 

í)e a nyugat i államok i s egyre fokozott mértékben i s - ' 
merik f e l a fordítások "jelentőségőt, különösen, a szov je t 
szakirodalom megismertetése terén. Az USA-ban a különböző 
magánvállalkozások,.által t e l j e s egészében l e f o r d í t o t t lapok 
száma i g y a l a k u l t az elmúlt években:- 1 9 5 2 : 3 ' 

'" 1 9 5 6 : ' 2 0 * 
' Á 1 9 5 7 : 4 0 

* 1 9 5 8 : - 60. 
1 9 5 8 végétől pedig maga az állam /US'Department o f -, 
Co.mmerce/ v e t t e át a szovjet lapok fordításának i l l . f o r ­
díttatásának és referáltatásának fe ladatát . 1 

f Forditási központok Angliában és Franciaországban. A 
franciái Centre de Documentationban legutóbb egy o lyan t e r ­
v e t .beszéltek meg, melynek alapján a fordításokat hang le ­
mezre készítenék: ilymódon 1 2 l e f o r d í t o t t o l d a l ára 1 0 0 * 
megrendelő esetéjj csak k b . Í . 5 0 . DM lenne. / A lehallgatás 
nehézsége és időtartama azonban még gáto l ja a t e r v végre­
ha j tását . /^ • . ... ; 

"A Német Szövetségi Köztársaság könyvtáraiban k i h a s z ­
nálatlanul fekvő szovjet tudományos irodalom l e f o r d i t t a t á -
sa és ter jesztése ma az i l l e tékes szakemberek legfpbb t ö ­
rekvése. * -

' • 7 7 8 . 1 4 : 0 2 5 . 3 5 4 

,Egvpéldányos mikrokártya. /Microcards i n án e d i t i o n 
o f one, / - PARCHE, C. - Special L i b r a r i e s , 1 9 5 9 . j a n . 
p . 3 6 - 3 7 . T.í OMK. 

A múltban a mikrokártyák csak 60 példányos többszörö-
' zés esetén b izonyultak gazdaságosnak. 

Egy uj.MIKROTAK-nak nevezett e l járás azonban lehetővé 
t e s z i égy-két példányos mikrokártyák gazdaságos házi e l ő ­

li á l l í t á s á t i s . Az Ernst B i e l /USA/ á l ta l k i d o l g o z o t t e l j á -
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rásnál a •dokumentumokról először m i k r o f i l m e t vesznek f e l . 
A negatívról ezután egy megfelelő méretű fotópapir-s.zalag-
r a k o n t a k t másolatot készítenek. A'tekercset-ezután a meg­
kívánt, méretű csikókra vágják, és k a r t o n r a .-rágásztj:ák.-

Az amerikai Carborandum Co"könyvtárában ma ezzel az 
e l járással örök í t ik meg az általában 50 o ldalas k u t a t n i j e ­
lentéseket . /Régebben a mikrofilmről készült poz i t ív - d i a 
- f i l m e t tárolták az olvasók részére . / I t t a 16 mm-es M i k -
rcftak szalagot c lyan | , 5 i 12.5 cm nagyságú k a r t o n r a r a ­
gasztják, amelynek fe lső részére olvashatóan rágépelik, a 
dokumentum címleírását. Az 50 o ldalas dokumentumról készült 
Mikrotak szalagot 3 sorban a k a r t o n első oldalának al jára 
ragasztják /ez 3 x 12 kocka/ , a többit pedig a hátoldalára. 
Az egész kartonon eme l l e t t lyukkártya sorokat i s e lhe lyez ­
nek a válogatás mechanizálása érdekében. 

A Mikrotak rendszer 35 mm-es f i l m - és papírszalag a l ­
kalmazásával i s használható, i l y e n k o r a papírszalagot k b . 
15 x 23 cm' nagyságú k a r t o n r a erő s í t i k . 

1 
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